
第六十七章 天下皆謂我道大

【原文】(天下皆謂我道大，似不肖。夫唯大，故似不肖。若肖，久矣其細也夫！)

我有三寶，持而保之。一曰慈，二曰儉。三曰不敢爲天下先。慈故能勇，儉
故能廣，不敢爲天下先，故能成器長。

今舍慈且勇，舍儉且廣，舍後且先，死矣！夫慈，以戰則勝，以守則固。
天將救之，以慈衛之。

【注釋】似不肖：「肖」是像的意思；「似不肖」謂道無狀無象，以退為進，以柔
為強，似乎和有狀有象、逞強爭先的萬事萬物都不相同，故曰「似不肖」。細：細
小，渺小的意思。慈：愛的意思。儉：節儉，自我約束的意思。器長：萬物之長。

且：取的意思。以慈衛之：慈，是愛的意思。衛，是保護的意思。以慈衛之，就
是用愛心來保護他。
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第六十七章 天下皆謂我道大

【譯文】天下人都說我的道太大，似乎沒有一樣東西可以比擬。正因為道大，所
以沒有東西可以比擬。如果說像某一樣東西，就減低了他的偉大，早就變成渺小
而不值得一顧的小道了。

我有三件法寶，謹謹保守著而不失去。一是「慈愛」，二是「儉約」，三是「
不敢居於天下人之先」。「慈愛」則視民如子，而盡力維護，故能產生勇氣；勵
行「儉約」，自身能節儉，就能蓄精積德，所以能將德行推得更寬廣；做到「不
敢為天下先」，則得到大眾的擁戴，故能成為萬物之長。

如果不能慈愛，而求取勇敢；不能儉約，而求取廣遠(只講奢侈）；不能退讓，
而求取爭先，那就必定要滅亡了。

三寶之中，「慈愛」最為重要，用慈愛的心作戰，就能獲勝(佛法曰：「慈悲沒
有敵人」)；用慈愛的心防守，就能穩固。天要救助人，一定會用慈愛之心來保衛
他。

【引申】「說似一物即不中」－「道大，似不肖」
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第七十章 吾言甚易知

【原文】吾言甚易知，甚易行。天下莫能知，莫能行。言有宗，事有君。
夫唯無知，是以不我知。知我者希，則我者貴。是以聖人被褐懷玉。

【注釋】吾言甚易知，甚易行：《老子》四十七章說：「不出户，知天下；不窺
牖，見天道。」所以說「甚易知」；又說：「不為而成」，所以說：「甚易行」
。言有宗，事有君：「宗」與「君」皆指道(無為而自然)。謂言論皆有本源，行
事皆有根據。夫唯無知，是以不我知：「無知」就是「莫能知」；「不我知」是
「不知我」的倒裝句。「我」是指老子本身。

知我者希，則我者貴:謂瞭解我的人很少，所以效法我的人稀少。「貴」與上文
「希」同義，如「物以稀為貴」，則貴亦希也。被褐懷玉：「被」，同「披」，
穿著的意思；「褐」，指粗布或粗布衣，古時貧賤人所穿粗毛布的衣服。懷，懷
藏。比喻懷藏寶物，而不爲人知。
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第七十章 吾言甚易知

【譯文】我的言論很容易了解，也很容易實行；但天下人都被私欲所
蒙蔽，而没有人能聽懂，也没有人能實行（因爲人們不喜歡柔弱，而
喜歡剛强）。我的言論都有本源，行事皆有根據。

由於人們不明白我的言論和行事，所以他們不瞭解我。瞭解我的人
很少，所以效法我的人也就如鳳毛麟角了（所以説難能可貴）。

因此，聖人好比外面穿著粗布衣服，而懷裡却藏著寶玉一般，不爲
人知。大道不行，聖人只有內守其真，外同其塵罷了。

【學生心得】「吾言甚易知，甚易行」的體會

【實例】修無法師往生記
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